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S p a n y o ío  r'&z á g  
L i s s a b o n i  tudósítások szerén f, Jan. 

50-adikáróI, Loulé Marquis és felesége, 
se Angliába,, se Am érikába nem,, hanem 
Olaszországba indáinak mostanában,-, és 
Livornoban szallanak-kL

N a g y b r i t a n n i a*
Huskisson Ú r, a’ Választók’ fébr.

6-odikai Gyűlésében, a’ többek közt, e -  
zeket is mondottal Szeretném r ha az a’ 
W h i gs és Tories (a’ singufarisban: Whig 
és Tory) nevezetek elfelejtődnének. Én 
a’ Whig-pártaF soha-se tartottam ; Carl
isle Lord pedig egész életében Whig volt, 
és ezért mondott-le a’ Ministerségrőh Én, 
szívemből sajnálom a’ Lansdown Mar
quis’ és Carlisle- Lord’ magok -  visszahú
zását. Megvallom, hogy az ő’ foglala- 
tosságjok’ mezején, nem esmerek két em
bert, a’ kikkel akármelyik kabinétban 
dolgozni inkább biiszkélkedhetném, mint 
ővelek. — Wellington Hzggel volt beszé
demben,, melyről már szóllottunk, volt 
még, úgymond, egy harmadik, a’ mi’ szí
vemen fekütU Semmi sem fog engem-’ 
azon- tisztelettől",, vonszódástól és hű
ségtől elvonni,- mellyekkel azon gyökér- 
értelmekhez és rendszabásokhoz viseltet
ni szerentsém volt, elébb Pitf, utóbb 
Canning vir alatt. Valóban le voltam én 
kötelezve azon értelmek által, mellyek 
szerent sok esztendőkig foglalatoskod
tam, hogy ollyan változázt, melynek tsak 
legkissebb következése is lehetne ara, hogy

a’ Kereskedés’, Telepek’ és külső politi
ka’ princípiumai, mellyek az én’ sze- 
rentsétlen barátomnak vezér-tsillag hely- 
lyett szolgáltak, vissza-felé lépjenek, ne 
támogatnék. — Szóllolt még Huskisson úr 
Dudley Lordról, Grant és Lamb urak
ról, kik ugyanazon okoknál-fogva ma
radtak a’Kabinétban; ’s újjra erőssítette, 
hogy a’ legerossebb kezességet ígérték, 
melynél- fogva a’ Canning úr’ kórmá- 
nyozásában legkissebb változás se fog tör
ténni. Utoljára, jelenti egy Kintstár- 
Bíztosság’ formálásának szükséges-voltát, 
mindenféle vélekedésüekből; és egy ga
bona-bili’ elő-terjesztését, a’ tavaji ülés
ben javalott princípiumok szerént..

Az ország’ belső dolgaira-nézvej rit
kán, vagy talán sohase fögott az ország- 
lószék hasznosabb változáshoz,- mint ez 
a’ három: a’ Finántzia’ megvisgálása és 
a’ kőltségkíméllés’ behozása y a’ törvény- 
könyvek’ megmustrálása y és bőlts meg- 
i gazgalásaa’ gabonatörvény’ niegjob- 
bítása.. Az elsőt, mint tudva van, Peel 
Ur hozza szóba a’ Kamarába. A’ Biz
tosságot, nem sors által, hanem válo
gatva szerkesztetik- össze, mindenféle vé- 
lekedésüek közzül, kik között, mivel’ 

j mind az ország* hasznát tekintik, nem 
i lehet szembetűnő ellenkezés. A’ íinántz- 

beli minden vissza-élésnek, minden hi
bának, se a’ mai, se a’ régi, egy Minis
terium sem oka; régibb dolgok azok, és 
tsak addig uralkodtak, míg orvosságot
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találtat ellenek. Szíves óhajtással vár
ják ezt a’ Biztosságot. Az idő is, mely
ben feláll, igen kedvező neki, kedvezőbb 
nem is lehetne. Nem akar itt ellen
kezés uralkodni, a’ legnyilvánvalóbb el
lenségek között is. Tsendesen kezdődött 
az ülés, és várhattja a’ Partement az or
szág’ áldását.

L o n d o n ,  fébr. 12. — A’felső Ház
ban, tegnap’, így zárta-be beszédét Wel
lington Hzg: Az én megállapított szán
dékom: a’ pétervári protokolt ’s az ára 
következett, jöl. 6-odikai Kötést, értel
mére és betűire-nézve végre-hajtani. 
TJjjra elmondom azt: Szándékom azon Kö
tést, melyben OFge eggyezŐ Fél volt, 
tökélletes erejére vezetni, és annak vég
bevitelénél bona íide munkálódni. — A’ 
navarini ütközetet illető írások’ elő-mu- 
tatása’ javallatnának, ellene állottak a’ 
Miniterek, mert azok által a’ béke’ meg
tartása eránt tett alkudozások szenved
nének. Ilelybe-hagyták azt, mint min
dég másszor is. Wellington Hzg. és Dud
ley Gróf, megígérték, mihelyt—tsak a’ 
környűletek engedik: Lansdown Marquis 
pedig azt mondotta beszéde-közben, hogy, 
ha azon eredeti írásokat, mellyek a’ gö
rög-török dolgokban a’ Canning’ tollá
ból foljtak valaha világosságra jönne, e- 
zen nagy ember’ ditsőssége, még sokkal 
feljebb emelkedne; külömben, hogy min
den , a’ mi későbben ezen dologban e -  
sett, egy-általjában a’ Canning’ értelme 
szerént ment-végbe. Minthogy pedig a’ 
Ministerek is, és nevezetesen Welling
ton Hzg; ismét meghatározva állították, 
hogy a’ júl. 6 -odikai Kötésnek szaka
datlanul végre kell hajtatni; bátran el
mondhatni , hogy az idvezűlt Státusem
ber’ lelke még most is a’ nemzet’ Ta- 
náts-székén uralkodik.

Az ánglus parlementi beszédeknek 
tanúságosabbrésze. — C hi c h e s t e r  Gróf

és S t r a n g f o r d  Lord* beszedjek után, 
kik a’ navarini ütközetre-nézve, a’ Tö
rökök mellett fogtak, felállott Ho 11 an d 
Lord a’ királyi beszédbeli ’r é g i  Sző-  
v e t t s é g e s ” kifejezés’ históriai megtzá- 
folására, illyenformán beszélt; ”A’ mi 
kevés szövettség még Nagybrittannia és 
Törökország között volt , annak mind- 
tsak rövid élete volt, és igen ujj még 
a’ Históriákban: mert a’ kereskedői kö
tés még, nem szövettség. Szövettség az, 
mikor az eggyesűlt Felek, eggyik a’ má
siknak vagy többinek a’ létén és javán 
törekednek. Mar pedig az, hogy Török
ország , ezen értelemben, régi szövettsé- 
gese volna Nagybritanniának^ nem igaz. 
Soha-se tartott a’ két ország között egy
szerre tovább a’ szövettség, 7 esztendő
nél. Mondhatom, hogy én itt öreg em
ber vagyok, Uraságtok nagyobb részé
nek régen esmeretes, de még is remény
iem, hogy Uraságtok között, nem let
tem még Antiquitas (nevettség), mégis  
jut eszemhe a’ legelső szövettség-kötés 
ezen ország és Törökország között. Ak- 
kor-időben , ritkának tartották azt, hogy 
azon Kötés’ eggyik feltétele szerént, an
nak tsak 7 esztendeig kellene tartani; 
és még ennél is ritkábbnak fog Uraság
tok előtt láttzani, ha meghallják, hogy, 
minekelőtte a’ 7 esztendő lefoljt volna, 
Törökország minden magános tzikkejét 
megtörte annak, Oh te régi Szövetsé
ges! Szeretném a’ te ’ régi” szövetsé
ged’ minémüségét esmérni; de nints ról- 
la semmi írás. — Hosszas lenne a’ sok 
negativa bizonyságokat felhordani, annak 
megmutatására, hogy Törökország Ang
liának nem ’’régi Szövetségese”, tsak azt 
hozom-fel, hogy az a’ társaságelleni (an
tisociale) Nem, mely most a’ Konstan
tin’ Fejedelmi székében űl, minden nem
zettel hadi állapotban nézi magát, a’ mely- 
lyel rejades békekötést nem tett. Mive-
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lünk ugyan, tett: de a’ békekötés, nem 
frigykötés. Az első Kötést, mely a’ két 
ország között lett, a’ Törökök úgy néz
ték, mint kegyelmet és kedvezést, mellyet 
ők az Ő’ telyes hatalmokból a’ Kutyák
nak, egy nazarenus nemzetnek enged
tek. A’ mi’ kereskedésünknek-engedett 
privilégiumot Winchelsea Lord és Sir 
John Finch dolgozták-ki: de, hogy en- 
gedték-meg? Eggyik alkudozó sints va
lami Kötés-forma alá írva. A’ privilé
giumot úgy adták, mint mikor az ebek
nek kontzot vetnek. Elősször, Euphemis- 
musnak— Kapitulatzionak — de a’ török 
nyelv szerént, igazábban — Kegyelem
adásnak vagy Concessionak nevezték azt, 
mely tsak a’ kereskedést illette. CJgyan 
ezen kifejezések alatt adták Frantziaor- 
szág’ Alattvalóinak is ugyanazon enge- 
delmeket. Politica közünk, a’ szónak 
semmi értelmében nem volt nekünk Tö
rökországgal 1691 előtt. Ebben az esz
tendőben kínáltuk-meg közbenjárás! szol
gálatunkat a’ német Tsászárt és a’ tö
rök Hatalmat, kik egymással hadakoz
tak: mellyöt azért tselekedtünk, hogy a’ 
mi’ régi szövetségesünket, az austriai 
Házat — mert Austria volt a’ mi’ régi 
szövetségesünk, ( Muszkaország is volt) 
— ollyan állapotba helyheztessük , hogy 
fegyverét velünk, az akkor kolossalisere
jű Frantziaország ellen fordíthassa, s mi 
lett ezen alkudozás’ következése ? Azzal 
vádoltak, hogy részre-hajlással loljtat- 
tuk az alkudozást, a’ Török nagy kará
val. Merta’ Kötés’ eggyik tzikkeje, mely- 
lyet a’ Török a’mi közbenjárásunk alatt 
vett-be, a’ volt, hogy az egész Móreát 
és Görögországot a’ Venélziaiaknak ál- j 
tál adnák (halljuk, halljuk); úgy hogy j 
a’ mi’ első politikai alkudozásunk a Tő- ! 
rökkel a’ volt, hogy Görögországot az o j 
uralkodása alól kiszakasszuk ; ámbár, fáj-j 
dalom! nem ölökre. 1718-ban léptünk |

ismét politikai alkudozásba Törökország
gal, de ollyan környűletek között, mely- 
lyek nem engedik hogy őtet régi szö- 
veltségesiinknek mondjuk. Azonban , il
lendő jelenteném, hogy mi, ezen kötés ál
tal, Törökországot, mint Fejedelmét Gö
rögországnak, megesmértiik, mellyel egy 
igen pusztító háború ollyan állapotba 
emelt, hogy azt a’ Venetusoktól ismét 
elvette. Oly’ környűletek fordúllak ak
kor elő,' hogy, ha Uraságtok azokat nem 
teljességgel illetlennek találják a’ kezünk 
alá vett dolog mellett; tehát, meg kell 
Uraságloknak engedniek, hogy elő-ad- 
hassarn. (A ’ többi következik),

L o n d o n ,  fébr 13 .— A’Courier ál
lítja , hogy Hi l l  Gen. és Lord, már ál
landóul felvállalta a’ földi Fő-vezérsé- 
get.— A’Standart újj Ministerium-vállo- 
zásról beszéli. Azt is erőssítik, hogy Hus- 
kisson úr és Dudley Lord letették volna 
a’ Ministerséget.

A’ fébr. 11-edikei ülés a’ felső Ház
ban, igen fontos értekezéseket mutathat 
elő, mind az ország’ belsőjéről, mind a’ 
külső politikáról. Sajnálatos, hogy nem 
mind fér ide. Egy igen különöst és tsak- 
ncm tsudálatost ide teszünk, mert szinte 
ollyan, mint mikor a’ lovagló — liova- 
való ember-tsak?— az alattavaló lovat 
keresi. Lehet rajta tsudálkozni, hogy ezt 
a’, most rendkivűl fontos, a’ nemzetek’ 
jussát, a’ diplomatiát, geographica sta- 
tistikáty altaljában a’ Históriákat érdek
lő dolgot, ekkorig még,Publicista sem em
lítette, tsak egy is. Lansdown Lord mond
ja az Eldon Lord’ jegyzéseire a’ nava- 
rinoi kikötőbe-menetel’ szabadtsága’ ta
gadására. ”A’ Sphakteria-sziget, úgy
mond, a’ navarinoi öbölben, mely mel
lett az ütközet esett, egésszítő része a’ 
Jóniai szigeteknek; következőleg, Nagy- 
britannia’ Felsősége alatt van, mint e  ̂
zen ország’ birtokának egy része. A’
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Jus-gentiiim határozza-meg, mill jen tá
volságra tartozik a’ földi birtokhoz a’ 
tenger’ térje. (Mit keresett’hát ott eddig is 
a török ágyúpad, Navarinoval áltál-el
lenben?). Én(Lansdown) azt tartom, 
hogy egy Törvény tudó sints, ki, abban 
az esetben, ha Codrington mellett fel- 
állana, a’ jóniai szigetek rajzát kezében 
tartva, kliense’ dolgát keresztül nem vin
né a’ veszedelmen. — Másik fontos tzik— 
kelj volt, a’ Wellington Hzg’ és Dudley 
Gróf’ állítása, hcfgy a’Görögország béke- 
szerzését, nem tsak a’ betűk szerént, hanem 
a’ dolog’ lelkénél-fogva fogják yégre-haj- 
tani; mely yallás az egész Európát meg
nyugtatja, A’ Dudley Gr. beszédében 
emlékezetre méltó az a’ jegyzés, hogy 
a’ 3 Hatalom’ alkudozásaiból, tsak egy 
számba-se vehető részt közlőitek az e- 
fópai többi nagy Státusokkal.

F r a n t z i a o r s z á g  
P á r i s , fébr. 15. — Különös törté

net esett a’ múlt vasárnap’ a’ Dauphin- 
nál volt udvarlás-közben. Személjesen 
megszútyongatott ő egy Tisztel, ki egy
szersmind Képviselő is a’ jobb-óldal lcg- 
kűlsőjén; mivel’ az, a’ maga’ seregében, 
nyilván mondva, azt állította, hogy ez
után, tsak nemesek reménylhetnek elő- 
menleket, mivel’ a’ szeméiljek a’ Pyintz 
alatt .vannak.-*— A’ kamarabeli királyis
ták érzik, hogy nekik a’ volt Elölülő’ 
(V iliele) jelenléte káros lessz: a’ mint 
modják, azon törekednek, hogy Páris- 
ból küldjék—ki, valamint Decazes-t is ki
iktatták azért, mert Richelieu Hzg. kü- 
lömben fel nem vállalta volna a’ Minis- 
terséget.

S v á j t z o r s z á g
Arau ,  féb. 14. — Argau Szabad Stá

tus’ nagy Tanáttsa, azt a’ Concordatot, 
mely a’ báseli Püspökség’ újjra felállí
tását illeti, és a mellyel már Bern, Solo
thurn, Luzern, Basel és Zug bevettek vólt,

szózatok’ nagy sokaságával vissza vetette.
T ö r ö k o r s z á g

Az elébbi szám alatt félbe szakasz
tott k i n y i l a t k o z t a t á s ’ végezete,

.a’ Porta’ részéről.
A’ magasságos Porta gyakran írás

ban és szóval adott feleletet, minden hi
vatali formában, és a’ kötések’ .értelme 
szerént. Ámbár a* Frankok’ szándékát 
mindjárt eleinte répzeltük, és mindenek 
azzal tartják, hogy utoljára is tsak kar
dal kell az ő’ javallattjokra felelni: még 
is a’ magasságos Porta, ne-hogy a’ Mu- 
selmannok megháboríttassanak, és hogy 
másfelől, a’ .szükséges időt a’ hadi ké
születekhez megnyerjük, a’ meunyiretsak 
lehet, elégtévő feleleteket és hivatali ta- 
nátskozásokat, mellyekben a’ gyalázat
ról és megkárosodásról, mellyek a’ 3 
Hatalom’ javallattjából a’ birodalmat és 
a’ nemzetet érnék, vólt szó, igyekezett az 
időt húzni-halasztani. (Panaszolkodik még 
itt Muszkaország’követeléseiről és a’ Ser
vitákéról, mellyek eránt az Akjerman- 
ni Gyűlés lartalott vólt, és a’ mely ko*- 
tést, mint igasságtalant, Erőszaklétel-al- 
kudozásnak mondja, és még e’ sem vólt 
elég) Muszkaországnál szemet-szúrt a’ 
Porta’ katonai újjítása, és érzette, hogy 
ez az újjászületés, még valaha, Ötét azon 
verembe taszíthatja, a’ mellyel ő az Isla- 
mimnak ásott. Ettől-fogva meghatároz
ta az magában , hogy a’ Muselmalmok
nak nem hágy békét. Muszkaország,Anglia 
és Frantziaország megeggye/.tek a’ fenn 
említett szakadtság’ végre -  hajtásában. 
Esztendeje már, hogy ezek, az ő’ Követei 
által hivataloson követelték egyszerre, a’ 
görög szakadtságot, t tok nélkül, mint va
lami igen egyszerű kedvezést. De a’ ma
gasságos Porta, sem törvény, sem okos
ság, sem politika, sem vallás szerént nem 
állhatott ára. Megmérgel xlött volna azon 
a’ muselman nemzet, és tsupa lehetet-
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*en, hogy valaha rá venné magát. Az 
ottomanni országlószék törekedett az em
lített Követeket mindenféle okoskodások 
és feleletek által, követeléseiktől elvon
ni; de semmire-se mehetett velek. Büsz
kék erejekkel, változatlanul és szoros
sal! megmaradtak ők követeléseik mel
lett, V végre ezen (1827) esztendőben,' 
haj óseregek el küldöttek â  közép-tenger
re. Nyitvánságosan meggátoltak ők az 
ottomanni és égyiplomi hajó-osztájokat, 
mellyek a’párt-ütők’ megbüntetésére vol
tak rendelve, a’ szigetek’ megtámadásá
ban. Ez a’ két hajó-osztálj kéntelen volt 
a’ navarinoi kikötőbe bemenni, .a’ hol 
azok tsendesen várták a’ magasságos Por
ta ’parantsolatait; midőn egyszer a’ musz
ka , ánglus és frantzia hajóseregek, a’ mint 
mondták, mint barátok, ugyanazon ki
kötőbe bementek, -és mind-a’-három á- 
gyúzni elkezdett. Kiki tudja a’ vesze- 
•tet, a’ mi abból a’ tsászári hajó-osztáj- 
ra következett. Minthogy ’hát a’ 3 Ha
talom a’ Kötéseket nyilván megtörte és 
hadat mondott; tehát,ai’magasságos Portá- 

,é az a’ jus, hogy a’ kőllsönt vissza ad
ja, és tsak most kezdje-el magát a’ 3 Kö
vethez, ’s az ő hazafijaihoz, mellyek itt 
találtattak, egésszen másképp’ viselni, t 

Minthogy pedig ezen 5 Hatalom’ Kö
vetei az által próbálták magokat igazol
n i, hogy az ütközetre a’ tsászári hajó
sereg’ Vezérei adtak volna okot: tehát, 
a’ magasságos Porta, a’ környűleteket 
tekintvén , még ezúttal is, mint utolsó esz
közét a’ politikának, a ’ halgatást vette-, 
elő. Az illendőség’ szavára megsikelült 
Hitetlenek netn szüntek-meg kívánni,hogy) 
az o követeléssek a’ görög szabadtságra- 
nézve, feltétel nélkül vétetne-be, sőt, 
azt lehet mondani, hogy követeléseik ho
vatovább sürgelősebbek lettek. Végre, 
kinyilatkoztak a’ Frankok’ ellenséges szán
dékaik, egésszen; de m égis, hogy a’ jö

vő nyárig időt nyerjünk, a* tanátskozá- 
sokat és beszélgetéseket, mellyek ezelőtt 
egynéhány héttel elő-fordúltak, még 
minden lehettséges kímél léssel foljtattuk. 
Gyakran jelentették a’ Követeknek, hogy 
mihelyt a’ Görögök botsánatért esedez
nének; azon nyomon egésszen elfelejte
nék aző’hibáikat; hogy minden vagyon- 
jokat, tulaj do n nj ók at és földjüket visz- 
sza adnák nekik; hogy tökélletes bizo- 
dalomban és tsendességben élnének; hogy 
a’ fej-taxák és más adók, mellyekkel a* 
pártütés-óllá adósok, élengedődnek, és 
hogy a’ régi adószaporításról szó sem fog 
lenni. Ezenkívül, a’ 5 Hatalom’ kedvé
ért, még egy esztendeig az adótól is men
tek lennének; egy szóval, minden pri
vilégiummal, a’ mi a’ Raya’ minémü- 
ségével jár, bírni fognának; de azon fe
lül, semmit nekik meg nem .-engednek. 
A’ tanátskozások’ foljtával, kérte a’ Por
ta a’ Követeket, hogy azon baráttságos 
nyilatkozásokat és igaz magyarázatokat, 
azon ígérettel küldenék-el Udvaraikhoz, 
hogy az ő’ magok által kívánt fegyver- 
szünet, felelet-vételig álljon-fel. Ez a’ 
felidézés tsak ára szolgált, hogy az ő’ 
kevélységek és követeléssek nevekedelt. 
utoljára kinyilatkoztatták, hogy többé 
semmibe-se ereszkednek, valamíg a’ Gö
rögöknek, kik a’ régi Görögországban., 
vagy-is, Móreában, Attikában és a’ szi
geteken Jaknak , kívánt privilégiumokat 
meg nem ígérnék; ’s e’ mellett még azt 
is megizenlék , hogy mind-a’-hárman el
utaznának. Eddig ment ’hát már a’ do
log. Ha már most mi, a’ mitől Isten őriz
zen! az ollyan maga-viseletre igyelvén, 
és olljan lekoteleztetés mellett, hátrál
ni, és az említett kívánságban, a’ Gö
rögök’ függetlenségére - nézve engedni 
kéntelenek volnánk ; az elragadás tsak- 
hamar ellepné a’ Ruméliában és Anato- 
liában lakó Görögöket; lehetelen volna
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a* gonosznak ellent-állani; mind ugyan
azon függetlenséget követelnék, köteles
ségeiket, mint Rayák levetkeznék, és 
egy vagy két esztendő alatt oda jutná
nak, hogy a’ nagy-lelkű muselman-nem- 
zeten győzodelmeskednének 5 úgy-hogy, 
végre, eljönne az a5 nap, midőn ők ne
künk törvényeket szabnának - és ezt, mi
től az egek védelmezzenek! nyilvánsá- 
gosan, vallásunk5 és birodalmunk5 elsűj- 
jedése követné. De míg a5 lenne, Isten
nek hála! Európa5 és Asia5számtalan tar
tománnyá, tele van felszámlálhatatlan mu
sei man népességgel. Hát, megengedi-é 
nekünk a’szent könyv és a5 törvény, hogy 
egy háborútólvaló félelemből, vallásun
kat lábbal hagyjuk tápod ni,. még orszá
gunkat, feleségeinket, gyermekeinket, tu
lajdonunkat és tehettségüuket is Hitetle
nek’ kezébe botsássuk ?

Ámbár eredetiképpen az egész világ 
a5 Hitetlenek5 kezében vóltj de azért, az 
igaz vallás5 megjelenésekor minekután- 
na Isten a5 Hívőknek segíltségűl lett, a5 
Muselmannok. a' mi5 testvéreink, kik a5 
mi nagy Prófétánk5 szerentsés idejétől— 
fogva, a’ mai napig, megjelentek és ismét 
elenyésztek, az o egyenes értelmű val
lássok ’ erejénél -  fogva és tántoríthatat
lan bátorsággok által, a’ Hitetlenek5 szá
mát számba-se vették. Hány ezerszer 
nem eggyesőitek ők szívesen vallássok’ 
védelmére, a5 Hitetleneket ezerenként 
kontzolták-fel, hányszor nem foglaltak' 
ők tartomány oka t-ei, fegyveres kézzel? 
Valahányszor mi, ha úgy eggy üt t tartunk 
mint Őseink , és a5 tsatavai, Isten’ ditsős- 
segére szembe állani kéntelenít tétünk, 
meg fog minket a’ Lg felségesebb az ő5 
malaszljaival világosítani, és a’szent val
lás az ő védpaissával fedezni, az elván
dorlóit baj társaink vezór-tsillag hellyett 
fognak szolgálni, és legkissebb kéttség 
iinls felölje, hogy mi az ő ’ felvígyázá

sok alatt, tündöklő győzödelmeket fo
gunk nyerni. Ha a5 5 Hatalom látni fog
ja szoros meghatározásunkat az ő’ gyá
va követeléseiknek további megvetésére is, 
és a5 mi5 feleletünk 5s világosítsunk sze
lént a’ görög dologtól eláll; úgy, jól van: 
de ha ellenben a mellett maiadnának, 
hogy minket erővel akarnának az ő’ kí
vánságaik5 elfogadására kénszeríteni, még 
azon esetben is, ha, — mivel’ a’ traditi- 
óknál ( emlegetéseknél )-fogva, valamen
nyi Hitetlen van, mind tsak egy nem
zet ,— mind szövetségbe állanának elle
nünk; akkor, Istenre bízzuk, és a’ mi5 
Prófétánk5 védelme alá vettjük magun
kat, Ts akkor osztán minden Vessierek ,  
Ulernák, Ridzalok, talán még minden 
Muselmannok is, a’ vallás5 és a5 birodalom* 
oltalmára, tsak egy sereget formainak.

Ez a5 háború, nem ollyan mint az 
elébbi, hogy tsupán-tsak politikai hábo
rú volna, tartományok vagy határszé
lek felett. A’ Hitetlenek szándéka, az 
Islamismus eltörlése , és a5 muhamed nem
zetet lábbal taposni: azért kell ezt a’há
borút úgy nézni, mint tsupa vallási és 
nemzeti háborút. Minden Hívők, gazdag 
és szegény, nagy és kitsiny, tudják, hogy 
a5 viaskodás, nekünk, kötelességünk. Vi
gyázzon is ’hát kiki, hogy hónapi ’sóid
ról , vagy akarmi íizetésről, ne merjen 
gondolkozni. Alól,  még-tsak nem is ál
modván , inkább tehettségünket és sze
méltünket áldozzuk-fel, hogy köteles
ségünket buzgón teljesíltsiik, melíyet ne
künk az Islamismus5 betsűlete parantsol, 
törekedéseinket eggyesíttjük, és testei— 
lélekkel a5 vallás5 megtartásáért, az íté
let-napig dolgozunk. Nem marad a5 Mu— 
selmannoknak egyéb reményseggek an
nál, hogy bóldogsággokat ezen és a5 más
világon szerezzék-meg. Reményijük az 
Isten’ kegyelmét, hogy a5 Hitetleneket, 
vallásunk5 és birodalmunk’ ellenségeit,
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meghódítja ttjuk ’s kilergefhettjük, és 
hogy Az, a’ H ivüknek mindég és min
denütt, győződéi met és diadalmat enged. 
— Minthogy már a5 mi’ igazi állapotun
kat minden Muselman tudja • váljon le- 
hetne-é még kételkedni, ha tsak van ne
kik hitek és kegj'ességek, hogy köteles
ségeiket ne esmérnék, nem eggyesülné- 
nek lélekben és testben, vallásunk’ és 
birodalmunk’ fenntartására, valamint sa
ját bóldogsággokra, ezen és a’ más-vilá
gon , és hogy ha s ük séges, nem mind ál
lanának össze erővel és buzgósággal, a’ 
háború’ külÖmboző munkáit végre-haj- 
tani, és a’ kötelességeket, mellyeket ne
künk a’ mi’ szent törvényünk parantsol, 
beteljesíteni? — Istené a’ segedelem.

Kons t . po l j ,  jan. 11 . — Legszem
betűnőbb most itt, és leginkább fenyeget a’ 
háború’ kitörésével a’ Suhannak egy liatti- 
serifje a’ tartományok’ Basáihoz és Fel- 
sőbbségeihez; melyben az Akjermani vég
zések és a’ Porta-viselete a’ navarini üt
közet után, úgy adódik elő, mintha min
den tsak azért esett volna úgy, ho g y a’ 
hadi  k é s z ü l e t e k r e  időt  n y e r h e s 
s e ne k .  Megnyerték a’ hitetlen Muszkák 
végre, úgymond abban eg}'-helyt, hogy 
az oltomanni birodalom’ eltörlésére, még 
más Hatalmakat is megszédíttsenek, ’sat. 
Ez az eredet-írás nyughatatlanságot szer
zett Pérában.

Egy nagy urasági Ferman halálos 
büntetés alatt megtiltotta a’ Dunavárbe- 
Ueknek a’ Moldvába és Oláhorszgba-lé- 
pést, akartai szín alatt esne az meg.— 
Odessában, miólta a’ Kantzéllária Konst, 
poljból oda érkezett, egésszen háborús 
lebegek kerekedtek. — Livornóba érke
zett napolji levelek szerént, Capodístrias 
Gróf, se 14, se 15, se 16-odikán janu- 
ariusnak, hanem 23-adikán ment volna 
q| Máltából Éginába.

Konst.polj, jan. 26. — Az itteni ül

döztetés igen kegyetlen. A ’ katholikus 
Örmények’ megkülojnböz etett szémély- 
lyei ellenben, vetekednek a’ ditsőssé- 
gén , hogy vallássokért szenvednek: in
kább rohannak a’ legveszedelmesebb sors
nak , mint-sem a’ megkegyelmezés’ fel
tételeit elfogadják, mellyekkel őket a’ 
Pátriárka a’Sultán’ nevében kínálta (hogy 
az Eutyclius’ hit-vallására álljanak). Sok 
szökött ezen szerentséllenek közzüi Odes- 
sába- a’ hol őket igen szívesen fogad
ták.— Tahir Basát, nem—hogy bántották 
volna, sőt inkább elő-mozdították; Mi- 
tylenebe küldötték egy hajó-osztáljal, a* 
honnan Sció’ megszabadítására menne. 
Földi katonákat pedig, a’ smyrnai Basa 
küldene oda. — A’ navarinoi megmaradt 
hajósereg, jan. 3-adikán ért volna A- 
lexandxiába, valami 20 ezer lélekkel, 
mindenféle, nem szolgálatravalúkkal.— 
Azt gyaníttják itt, hogy a’ kalh. Örmé
nyeken elkövetett kemény bánás’ és Ga- 
latábói ’s Pérából lett kiüzettetéssek oka, 
a’ lett volna, hogy most a’ Persiában 
minden órán megkötendő béke’ által, 
minden kath. Örménjek Persiában Musz
kaország’ védelme alá vétettek. Ez a’ 
tzikkelj keserves tűnődést élesztett a’ 
Sultánban; — ’s azon nyomon meghatá
rozta azoknak számkivetését, mivel’ azo
kat ettől-fogva úgy tekintik, mint Musz
ka Alattvalókat. Abbas Mirza, híjjába* 
erőlködött azon tzikkelj ellen.

Jan. 25.— Az országlószék’ kemény 
rendszabásai foljton-foljnak, és altaljá
ban minden Frankokat és kereszténye
ket érdekelnek. 16 ezerre számlálják 
már a’ kath. Örményeket, kik a’ fő-vá
rosból kimenni kéntelenek voltak. A’ leg
gazdagabb Primások azok között, 12-ten, 
befogattalak. A’fő-városban össze-gyüj- 
tött volt Ayan-jai a’ tartományoknak 
(a ’ Mágnások, Notabiles) mennek vissza 
hazájokba. Eggyenként bútsúznak-el a
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Sultántói, ki őket személyesen îs bíztat
ja. Nagy részének fegyvert ajándékoz, 
azon eszméltetéssel, hogy azt,, az Islam’ 
védelmére fordíttsa. A’ város ugyan, 
tsendes; de a’ keresztényeket a’ félelem- 
hideg rázza. Egy Fermán bezáratott min
den róm.. kath„ templomot,, é& számki
vetés ’s halál alatt meg van tiltva, hogy 
egy katholikus sem mehet többé egyéb 
templomba az őrmény-skismatikusoké- 
nál. A’ dec.. 18-adikai Hattiserifet úgy 
nézik mint tekervényes had-izenetet 
Muszkaország ellen, elő-jelét ar keresz
tények’ legkeményebb kínozlatásainak..

S m y r n a ,  jan.. 19. — A’ Frank la
kosok’ dolga nagyon bizonytalan itt. 
Konst.polji tudósítások szerént, könnyen 
ollyan rendszabásokhoz' nyúlhatnak itt is, 
valamint Konst.poljban : számkivetést, jó
szág elfoglalást és hóhérlásfc sugorgattak 
itt még azoknak számokra,, a* kiknek 
tehettségek van, és nem tudták vagyo
nokat idejében bátorságba tenni. Elkez
dették már az Önkéntes kivándorlást is, 
kivált’ a’ Jóniaiak. Azt állíttják yi hogy 
Scio’ vára, víznemléte miatt, egy hétig— 
sem állhat többé meg; és a’ híres Cana
ris’ jelenléte, talán sokat tesz’ ára, hogy 
annak felszabadítására készített hajóse
reg nem sokra fog menni.—  Az archi- 
pelagusról azt írják, hogy Ribeaupierre 
úr egy Vassapulo nevű urat vitt volna 
Eginába,. mint muszka Konsult a’ gö
rög országlószékhez.-

Egy kereskedő-levél szerént Smyr- 
nából ,, jan. 3-adikáról, F a b v i er Óbes
ter felhagyott vólaa a.’ scioi vár’ ostrom
lásával, és 200 híven.' maradt katonáival 
Eginaba ment volna, sereger magavise
leté felől, tele panasszal.. Cochrane Lord- 
rol is íllyen formát beszélnek r sőt, egy- 
hellyen már azt állíttják, hogy Ports- 
mouthban, fébr. 12-dikén megérkezett

volna.*— Konst.poljból, jan, 12-d ikérőí 
azt a’ háborgó tudósítást hozták Triest- 
be, hogy a’ Reis-Eífendi a’ K ereske Jő- 
ségnek tudtára adta a’ fekete -  tengerre 
menetek megtiltását a’ Boshporuson vé-v 
gig, mindenféle nemzet’ hajójának. Ere, 
sok austriai kereskedő hajó kénzseríttetett 
vissza menni, a’ közép-tengerre.

H i r d e t é s  2-szor 
A’ Felséges Királyi Udvari Kama

ra udvari 2923/79 Kintstári 1564 idei 
számokkal megjegyzett rendelése követ
kezéséül ezennel köz: hírré tétetik; hogy 
e’ follyo 1828dik esztendő Május 9-kén  
Déésaknán ar Királlyi Só Tisztség Kan— 
czelláriájában Kotyavetye által Nemes 
Doboka -  Vármegyében Szép-Kenyerű» 
Szent Mártonba a? Kendi és Szoboszlai 
féle Fiscális rész Jószágok 1-ső Novem
bertől 1828. kezdve három egymás-után» 
következendő esztendőkre a’ legtöbbet 
ígérőnek fél esztendei előre fizetés mel
lett haszon bérbe kifognak adattni: ta
láltatnak pedig ezen fenn meg nevezett 
rész Jószágokba lObelső Inquilinális fun— 
dusok — 79 Kobőlni 3 vékáin Szántó föl
dek 33 székéről 7.. l / ‘2 portioni Kaszál
tok— 185 vederní mustra szőllők, mind
ezekért az elsőben ki kiáltandó summa- 
tészen 302 Rftokat váltó Czédulában a’ 
bánat pénz: 10 pCentum.—

Azért, kiknek megkívánta tő tulajdonsá
gaik vágynak elégséges tehetségekés a’kik 
a’ felsőbb Rendeléseknél fogva nintsenek 
kirek esztve ezen Licitatiora a’ fellyebb em
lített napra, és helyre meg hivattatnak. 

Szebenbe Februarius 22-kén 1828.
Eladó  K e r t e t  —

Keres egy-valaki a’ Hósengárban 
( Hasengartenben ) , Kolosváron. Akar- 
mekkora és akarmitsodás állapotban le
gyen az, mindegy. Az Eladó, jelenthe-r 
ti magát a* Híradónál.
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